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zu BUD амаг e Gasse spoken by about 80 million people 
s d in Germany, Austria and some adjoining areas. 


This Phrase Book contains the German words and ex- 
pressions you are most likely to need. All the words are 
written in a spelling which you read like English. Each letter 
or combination of letters is used for che sound it normally 
represents in English and it always stands for the same 

5 : sound. Thus, o is always to be read as in го, boot, four, 
Tools and барна. roost, never as in blood or door. 


Syllables that are accented—that is, pronounced louder 
than others—are written in capitals. Curved lines (_) are 
used to show sounds that are pronounced together without 
12. INTERNATIONAL ROAD SIGNS......... any break; for example, "K NE" (pronouncing both the 
. ALPHABETICAL WORD LIST... k-sound and the a. sound) meaning knee. 


. IMPORTANT SIGNS... 


Special Points 
Here are a few points to note: 


AI as in aisle, ic right. Example: "NAINY 
meaning “по.” 
EE when underlined, as in bee, sed, fel but said 


with the lips rounded. Example: G Eg 
24" meaning “vegetables.” 


when underlined, as in bir, ick, dim buit said. 
wich the lips rounded, Example: ‘tsoo-RIK” 
meaning back or “backward.” 

ER when underlined, something like the sound 
inher, sre, fern but said with the lipsrounded. 


Example: “TSVERLF” meaning "twelve," 
a when in italics, as in sofa, vanilla, china, 
Example: "HILL" meaning "help. 
KH like the sound you make when you clear — 


your throat to spit. Example: "ROUKH- 
meaning "to smoke." 


How to Use This Phrase Book 
‘The Table of Contents lists the situations covered. Try 
to become familiar with the Table of Contents so that you 
will know where to find a given section when you need it, 
In each section you will find а number of questions, each 


6 ов or ow at in out, nom a as im aisle, ice 


one so phrased that the German speaker will answer Yes 


or No, point out the direction, give you a number, etc. 
If you don’t get an answer you can understand, use one of 


the following expressions: 
German Spelling 


Antworten Sie Ja 
‘oder Nein 


Show me TSAI-gen zee Zeigen Sie mir 


Write ie SHRALben zee Schreiben Sie es 
ез OUF auf 
Write the SHRAL-ben zee Schreiben Sie die 
number er Zahl auf 


‘The word for please is "BIT-." For example 


Please show me BIT-a TSALgen Bitte zeigen Sie mir 


Yon can also point to the question in the column headed 
German Spelling and ask the German speaker to point to 
the answer. 

Zeigen Sie mir 


ie Antwort in 
"diesem Buch 


Point to the 


h TSALgen zee 
inswer in this 
book 


meer dee 
AHNT-vawrt 
in безет 
BOOKH 


ou or ow atin out, nom ai as aisle ice 


eis a good idea to memorize the words for Yes and No, 
the numbers (at least up to ten) and other expressions you 
will constantly need. 


If you need a particular word, look for it in the Alpha- 
betical Word List at the back of the book. You will also 
find there page numbers telling you where to find expressions 
containing the word. 


To help you with the pronunciation of German, a set 
of records is issued with the German Language Guide (In- 
troduetory Series), ТМ 30-306. 


Fill-in Sentences 

Many of the expressions are given in the form of fill-in 
sentences, each containing a blank which can be filled in 
with any of the words in the list that follows. For example, 
if you want to know where the station is, you can look 
either in the section headed Loeation and Terrain or in the 
опе headed Roads and Transportation. You will find a fill-in 
sentence for "Where is —?" and, in the list following 


D ou er ew as ош, now; ai uti aisle ice 


| 


this sentence, the word for "station." You then combine 
them as follows: 


Whereis —? vo ist Wo ist —? 
the station der BAHN-hoaf der Bahnhof 
Where is the VO ist der Wo ist der Bahnhof? 
station? BAHN-hoal? 


Sometimes the blank has to be filled in with the name 
of a city or person. For example: 


How far ii? VEE VAIT Wie weit ist +} 
ist 
— wants to — MEBSH-ta ^. möchte Sie sehen 
see you же Zäiten 


English Pronunciation German Spelling 


Do you ferSHTAY-en Verstehen Sie? 
‘understand? ee? 
Yes va D 
No NAIN Nein 
= 1dos't ^ ferSHTAY Ich verstehe 
ASKING HELP understand nisht nicht 
Speak slowly  SHPRESH-en zee Sprechen Sie langsam 
көй DS: 50 
et German Spelling ne Ree ae 
Ba Tuer Please вт Bitte 
Help me Helfen Sie mir 
Being help! Holen Sie Hilfe! 
Twat Ich möchte esser 
= Tam lost ih НА mish ch habe mich 
T wane water Эйр» wasi Where isa VO ist aina we ist eine Ortschaft? 
Р 5 8 towa? Амт shalt? 
Where can fo kann ich etwas he tte zeigen Sie mi 
Е o kann ich е Please show Bis TSAL-gen Bitte zeigen Sie mir 
y kommen? 
Lam wounded Ich bin verwundet 
Taman ish bin, ah-may- 
‘Take me to a Bringen Sie mich perio тенка. 
Zu einem Arzt Weare American veer zint ah: 
soldiers aye KA. 
2 уе nn 


(ou or ow at # ош, now; al ar å aisle; ice n 


English Pronunciation German Spelling 
‘Are there soldiers zint heer zawl Sind hier Soldaten 
‘pear here? Daten in der in der Nahe? 

NÀY? 
Where are they? vo ZINT zee? Wo sind sie? 
Are they out zint, e Sind es Feinde? 
pd Fada? 
Where are VO zint ah-may- Wo sind ameri 
American Ac ` kanische Soldaten? 
Wie kann ich dort 
hinkommen? 
Gibt es dort einen 
Zug? 


Wo ist der Bahnhof? 


Gibt es dort einen 
Omnibus? 


RAISILen? 


таке me there BRINGen zee Bringen Sie mich 
mish dawrt- dorthin 
HIN 
You will be ih vayr-da Ich werde Ihnen Geld. 
rewarded eenen GELT geben 
GH 


12 ou or ow as # ош, now; ai a in aisle, ice 


English Pronunciation Getman Spelling 

Danger! GAR! Gefahr! E 

Gast GAHSS! Gas! 

Шов" smoke!  nisht ROUKH-en! Nicht rauchen! 

Careful! FOR-zisht! Vorsicht! 

Look out! OUF-pa-sen! Aufpassen! 

Lie down! HIN-lay-gen! Hinlegen! 

Down! NEE-der! Nieder! 

Take cover! DEK-oong nay- Deckung nehmen! 

Don't shoot! пым SHEE-sen! Nicht schiessen! 

Don't move! BVAY- Keine Bewegung! 
Vie 

Dont tey any Mäe ze Machen Sie keine 

tricks kaina Geschichten! 

GSHISH-ten! 

Ober or ru ven zee nisht_ Wenn Sie nicht 

fe! СУНАМ hen, gehorchen, schiesse 

SHEE-sa ish! D 
COMMANDS 

Wait here! VAR-ten zee Warten Sie hier! 
HEER! 

Stand up! OUF-shtay-en! Aufstehen! 

Quiet! ROO-a! Rube! 


or ow atin ош, now; ai at aisle, ice 
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a GENERAL 


AC — Bees [com dpi 
Come forward!  FOR-tray-ten!  Vortreten! | 
Quickly! SHNEL! Schnell! 
Right away! 20-FORT! Sofort! ~ 
More back! tsoo-RIK! Zurück! 
Turn round!  ROOM-dray-en!  Rumdrehen! 
Go ahead! FOR-vayrts! Vorwärts! 
Follow me! FAWLgen zee Foken Sie mir! 
Follow him! FAWL-gen ze Folgen Sie ihm! 
emi Hello HAdo Hallo 
RM E Eae tangas pehint Good morning eden MAWR- Guten Morgen 
gayen! den 
Beat RAHSH! Rasch! Good day or Good goo-ten ТАНК Guten Tag 
Stop! or Halt! HAHLT! Halt! afternoon. 
Who's there? VAYR DA? Wer da? Good evening. goo-ten AH-bent Guten Abend 
Advance! FOR-tray-ten! Vortreten! > Good night жоола NAHKHT Gute Nacht 
Iles онсе ër ee i o ir M How are you? vee GAYT ess Wie geht es Ihnen? 
met. ren ] tenen? А 
ЧИ д ee ge E 
Throw down VA-fen nee-der- Waffen niederlegen eege нк, 
your arms! Jugen! You're welcome Ge? Bitte 
Raise HENda hoakh! Hände hoch! Please BIT-a Bitte 
Pardon me fer-TSAT-oong  Verzeihung 
| Lineup! AR ten!  Antreten! e degen gege: 
here HEER hier 
Madam iga Gaadige Frau 
there рамат dort ро 
1 ower ow at dn omt, now: as n nisle, ice ou or ow at in out, вот ai ar ån nisle, te. 


se 


German spelling 


— 
ЗУ: 
HAY 
mow 
end 
fy Han 
чын 
SI 
AYR лих. 
ray 
кулах 
p 
л 
EER Myr 
юлат» 
мама me 
Ce 
Fitu 
Он 
кыз” 
Mader me 
ты 
Maden ae? 


At tl 


PHRASES TO HELP UNDERSTANDING 


va 
NAIN 
amer 

ome TVA 
Fe 
im Kode“ 


p 


көнө 
nur 


e GA ih 
TSHESH а 


D 
Dee 

Oh Zwei 
WER) 
Teh slate 

eh gre neh 


Welche Sergi 
— 


Soren Sie I 


F "9 


English Pronunciation German Spelling English Pronunciation German Spelling 
French frabo-TSERtish Französisch Whatis his? VAHSS ist Was ist dien? 
German DOYTSH Deutsch x DET р 
b: en est, What is tha? VAHSS ist Was ist das? 

een saris лаг DAHSS? 
паза cetablVAY-nish Italienisch Waita moment VAR-ten zee ak Warten Sie einen 
Norwegian МАМЕ ауді Norwegisch пеп Die Augenblick 
Polish PAWL-nish Polnisch die do mu 
ү ‚me with me Len see Kommen Sie mit mir 
Romanian e MAY Rumänisch mit „MEER 
Russian ROOSS-ish Russisch — wants to — MEBSH-ta — möchte Sie sehen 
Spanish SHPA-nish Spanisch see you Zee ZAY-en 
speak — ish SHPRESH. Ich spreche — Twantto ask you ish MERSH-t2 Ich möchte Ihnen ein 
Si Зоте questions "es Pw Fragen 
1 dont speak SHPRESH-c ch spreche es | 5 
. 0 ois | AmerYesorNo AHNTyavrisn ` Ae Sie Ja oder 
Can you get KERN ze Kbanen Sie einen Dol Eee 
an interpreter? ainen DAWL- metscher holen? " 
bear HO- е $ | Show me TSAl-gen zee Zeigen Sie mir 

1 don't ISH fer Ich verstehe ric Write ie Schreiben Sie es auf 

dos SH ferSHTAY Ich verstehe nicht 

Please speak ВЇТ-а SHPRESH- Bitte sprechen Sie Can you write Können Sie lateinisch 

er s ea ee ‘with Eoglich- schreiben? 
TAHNK-zahm Fe letters? 

Do you ferSHTAY-en Verstehen Sie Write the number  SHRALben zee Schreiben Sie die 

understand? ZEE? зады son et Zahl auf 

What? VEE bita? Wie bitte? 5 i 

Please repeat bil voe-der- Bitte wiederholen Sie FEET 

SS HOden ZEE book Dën Buch 

you vi MEN en fie nennen Sie dies? i Re 
[p mum " Em Bug 
18 ou or ow at out, now: ai at û aisle, ice f Ou or ow as in out, mow; al as ån ainle, ice 19 


English Pronunciation German Spelling. English Pronunciation German Spelling 

Dew a picture ^ MAklen ме Machen Sie eine Dutch HAWL-len-der Hollander 
sf alma en. Zeichnung davon Быһа ESTiender alas 

FAWN Finnish FIN-na Finne 

Tell e meê ZA е dee -Saken Sie de French pm 

VAR-hait. /ahrheit Greek GREE-sha Grieche 

T re Une 

eren Talian en abe, len 

You will be zee VAYR-den Sie werden eine Latvian LET Lette 

rewar aina ba-LO- Belohnung erhalten Lithuanian LIT-ow-er Litauer 
a Norwegian — NAWRvapqe Norweger 
Polish тош Pole 
: — Rumanian гоМАуш ` Runine 
QUESTIONS ABOUT AN INDIVIDUAL Rus ROOSS-a Russe 
E s ы Spanish SHPAHN-yer ‘Spanier 
Nationality ‘Yugoslavian yoo-go-SLA-va Jugoslawe 
Show yout TSALgm see Zeigen Sie Ihren 
Wide "SC . Region 
" ind Ss га ‘Are you "men же m 
ee ee Bm S er "ës 
LÄHNTS-mahn? GAYG-ent? 

Are you —? - ZINT ze. ? Sind Sie? ‘Where are you vo SH TA men Wo stammen Sie her? 
ge De A cud Гав бов ish SHTAme Ich sanmeaus 
Belgian  BELGyer Beier SEH = 
Bulgarian bool-GA-ra Bulgare Wheredoyoulive? vo LAY-ben zee? Wo leben Sie? | 
dach TSHESH-a Tocheche шеа ish Dt беш = 
Danish DAY ae Dane Mos 

20 on or ow ar js out, now; ai ar iw aisle, ice EE 2r 


English German Spelling 
Where are Wohin gehen Sie? 
ыр» С 
Vamgoing — ish GAYS Ich gehe nach — 
Where are your VO тїй eeto Wosind Ihre Freunde? 
friends? FROYN-da? 
Are they —? ZINT ze? Side — 
near heer in der hier in der Nahe 
МАУ а 
VAIT VEK, weit weg. 
VO ist? Жош? 


cer FOR g'zets-ter 


era fa-MEEL-ya 
eer Faster 

еза MOOT-er 
ee MAHN 
eera FRO 


RANK 


VEL-shen 
RAHNG 
haben zee? 


ZINT zee? 
AIN-fa-kher zoal- 
DAHT 


Thr Vorgesetzter 


Ihre Familie 

Ihr Vater 

Thre Mutter p 
Ihr Mann ' 
Thre Frau 


Welchen Rang haben 
Sie? 


Sind Sie —? 
einfacher Soldat 


wt now a ar dn ile ice 


English Pronunciation German Spelling 
lance corporal G’FRAL-ter Gefreiter 
corporal Oiber-g'fraiter Obergefreiter , 
поасот- OON-ter-aw-fit- Unteroffizier 
missioned seer 
officer or 
sergeant 
staff sergeant OON-ter-felt- Unterfeldwebel 
Ganter vay-bel 
Sergeant) 
technical FELT-vay-bel Feldwebel 
‘sergeant 
(sergeant) 
O:ber-felt-vay-bel Oberfeldwebel 
SHTAHPS-felt-vay- Stabsfeldwebel 
i 
aw-ft-SEER Offizier 
LOYT-nahnt Leutnant 
Qieutenant) 
first O-berloytmahnt Oberleutnant 
Tieutenant 
captain HOWPT-mahn Hauptmann 
major ma-YOR Major 
lieutenant  o-berst-LOYT- Oberstleutnant 
colonel mahnt 
colonel Oberst Oberst 
lou or ow as im out, now ai ar dn aisle ice 23 


Pronunciation German Spelling 

gaymay-RAHL General 

ma-TROza Matrose 

MAHT Maat 

O-ber-BOATS-  Oberbootsmannsmaat 
mahnss-maht 

FAYN-rish Fahnrich zur See 
tor ZAY 

LOYT-nahnt Leutnant zur See 
tsoor ZAY 

O-ber-loytnahnt Oberleutnant zur See 
too ZAY 

kapee-TAYN- Kapitänleutnant 
loytnahnt 

kawr-VET-en- Korvettenkapitan 
ka-pee-tayn 

fray-GA-ten- Fregattenkapitän 
ka-pee-tayn 

ka-pee-TAYN Kapitan zur See 
‘hoor ZAY 

ahd:mee-RAHL Admiral 

24 uer ow atia out, now ai ar im alle ice 


ORGANIZATION 
Pronunciation German Spelling 
VEL shes Welches it? 
your ouit cera Aid bet Ihre Einheit 
your company сета kawm- Ihre Kompanie 
ve NER 
your battalion cer ba-tah-YOAN Ihe Bataillon 
your regiment сег raypee- Ihr Regiment 
siment cen AU Regi 
your brigade сеа bree GA. he Brigade 
your division сета dee-vees- Ihre Division 
YoaN 
your corps eer КАМЕ Ihr Korps 
your fight era KETa һе Kette 
your squadron eera SHTA Ње Staffel 
your group cera GROOP.2 Ihre Gruppe 
your wing eer GSHVA«der — Ihr Geschwader 
your battery села ba-TREE Ihre Batterie 
— shva- Ihre Schwadron 
3 DROAN 
your ship eer ЗЕ Ihe Sehit 


BRANCH AND SPECIALTY 


What is your 
branch of 
service? 


Army 


or ow iin out, ow; ai 


WEL-shess ist Welchesist 


eer TROOP- Ihr Truppentil? 
entail? dan 
HAYR Heer 


jn isle ice 25 


English Pronunciation German Spelling E Pronunciation German Spelling 
Navy за КЕЕ ла Marine derk SHRAL-ber Schreiber 
Coast Guard ` KIST-enshoots  Küstenschutz cook FELT-kawkh Feldkoch 
ee ZAY-zawl-da-ten  Seesoldaten аа Ee Ee 

Forces LOOFT-va-fa Luftwaffe 8 ur ger 
Armored | PAHN-tser- Panzertruppe x = 
Command T0 gunner RISHT-shggt-aa  Richtschütze 
Artillery ar-ûl-REE Artillerie machine ma:SHEE-nen- Maschinengewehr- 
Cavalry KA-vahl-ree Kavallerie gunner sivayrsheetss  schütze 
Sg 2 mechanic ` imay-SHA-nik-er Mechaniker 
Engineers peeaw-NEE-ra Pioniere ks Se 
Infancy IN-fahn-iree Infanterie | RD моз N 
Medical Corps za:nee-TAYTS-  Sanitätskorps Be à en 
Ge parachutist — FAHLsheem-  Fallschirmjäger 
Military FELT-jen-darm-ree Feldgendarmerie | 9 
Police pilor FLOOK-tsoyk-  Flugzeugfûhrer 
Ordnance Däi Hoercs-Waffenamt | er 
fen.ahmt radio FOONK-er Funker 
HAY-rese-fer- Heeresversorgung 8 
zawr-goong radio | FOONK-may-sha- — Funkmechaniker 
NAHKHoishien- — Nachrichtentruppe Lor hd 
тора rifeman SHEET Schütze 
VAHSS ist oe- Was ist Ihre, runner MELdeloyíer  Meldeläufer 
ra ZAWNder.  Sonderausbildung? 
uss-bil-doong? scout SHPAY-er Späher 
ZINT ze? Sind Se | sharpshooter SHARF-sheet-so  Scharfschûtze 
dee | tankman PAHN-twer-sheetsa Panzerschütze 
ze telephone  FAYRN-shpresh-er Fernsprecher 
KRAHFT-farer ` Kraftfahrer Load 


a Quir om teen do S iM Fi n ou ar ow ar in oot, now; ai as aisle, ice 27 


English Pronunciation German Spelling 
Howlooghave zait УАНМ zint Seit wann sind Sie im 
you been in zee im Dienst? 
the service? DEENST? 
How many. — Wie vide —? 
years Jahre 
months Monate 
How many men Wieviel Mann 
are in your —? Ihrer Р 
unit AIN-hait Einheit 
company kawm-pa-N Kompanie 


Sh PERSONAL NEEDS 


FOOD AND DRINK 


English Pronunciation German Spelling 
Tam hungry ish нды Tech habe Hunger 
HOONG-er 
Tam thirsty ih HAba Teh habe Durst 
DOORST 
Where is there VO, gipt em Wo gibt ex Wasser? 
water? Vader Е 
Where isa VO ist aim rest- Woistein Restaurant? 
restaurant? -RAHNC? 
Twantto buy ish MERSH-to Ich möchte etwas zu 
Tood eg wo een kaufen 
Essen koulen 
Is this good KAHN mahn Kann man das — 
dahas Р 
ESS-en essen 
TRINK-en trinken 
ih MERSH- fch möchte — 
GAY-ben zee Geben Sie mir — 
BRING-en zee ingen Sie mir 


ou or ow as im out, now; aù as i 
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«gli A A ‘ied English Pronunciation German Spelling 
food „ nenne жек BEEF-shtek Beefsteak 
Een tomatoes taw-MA-ten Tomaten 
water ул Wasser turnips Vale REE-ben weisse Rüben 
SE m EA | vegetables G'MEE-za Gemüse 
beef RINT-faish Rindfleisch { 
beets Ола RE ben гоё Rüben [apples ЕР Ама 
bread BROAT Brot bananas ba-NA-nen Bananen 
butter BOOT«r Butter cherries KEER-shen Kirschen 
„ x | = кыы: Kalte 
candy ZEE-sik-kai-ten  Süssigkeiten Sod DA-tein Datteln 
cheese Kate Kise grapes VAIN-troub-en Weintrauben 
chicken HOON Huhn lemons tsit-RO-nen Zitronen 
chocolate sho-ko-LA-da oranges ahp-felZEE-nen  Apfelsinen 
ekes Aler peaches PFEER-zisha Pirsch 
fish уюн. | pears BEER-nen Birnen 
lamb LAHM | pineapples Alf-na-nahes Ananas 
lentils LIN:zen plums PFLOUM-en Pflaumen 
ишке Stu strawberries AYRT-bay-cen Erdbeeren 
meat FLAISH watermelon VAseemlons Wassermelone 
pork SHVAl-na-faish 
Potatoes kar-TAWF-eln beer BEER Bier 
tice RAISS D boiled water  AHP-g'kawkh-  abgekochtes Wasser 
soup 200Р- tess Vis 
ek er brandy KAWN-yahk Kognak 
— KEER-biss coffee KA-fay Kaffee 


os or ow ar in out, sow: ai a de ice au 


English Pronunciation 
coffee with MILSH-kafay  Milchkaflee 
cream 2 Sahne 
drinking TRINK-vaser Trinkwasser 
water 
milk MILSH Milch 
tea TAY Tee 
wine VAIN Wein 
pepper PFEF-er Pfeffer 
sale ZAHLTS Salz 
sugar TSOOK-er Zucker 
vinegar ESSik Essig 
cup aina TAs eine Tasse 
a fork aina GA-bel eine Gabel 
a glass sin GLAHSS ein Glas 
a knife ain MESS-er ein Messer 
a plate ainen TELer einen Teller 
а spoon ainen LER Ee einen Löffel 
I wane it — ish MERSH-t2 Ich möchte es — 
cooked G'KAWKHT gekocht 
saw RO roh 
rare NISHT nicht durch a 
ISHT ен. icht durchgebrater 
g'bra-ten 

ven doe СООТ DOORSH- gut durchgebraten 
g braten 


32 


English Pronunciation German Spelling 
baked G'BA-ken. gebacken. 
boiled G'KAWKHT gekocht 
broiled G'RERST-ec gerüstet. 
fried or G'BRA-ten. gebraten 
roasted 
Give my horse — Ca ben zee Geben Sie meinem 
mai-nem. Pferd — 
PFAYRT — 
feed FOOT-er Futter 
water VAser Wasser 
Where is a hotel? VO ist ain ho- Мо ist ein Hotel? 
TEL? à 
want to spend ish MERSH-ta Ich möchte übernach- 
the night ge-ber-NAHKH- ten 
ten 
T want — ish MERSH- Ich möchte — haben 
ta — HA-ben 
a bed ain BET ein Bett 
bedding. BET-tsoyk Bettzeug 
blankets. DEK-en Decken. 
hot water HALsess VA-ser heissen Wasser 
insecticide Insektenpulver 
a light ain LISHT ein Licht 


ou or ow as in out, now; ni as in aisle, ice 


4 English Pronunciation German Spelling English Pronunciation 
amosquito ain maw-SKEE- ein Moskitonetz Send my things SHIK-en zee 
| ч завез T ZAHKH-en 
a pillow ain KISSen ein Kissen NAHKH 
a room ain TSIM-er ein Zimmer PH etara ish VAYR-da . 
soap ZAlta Seife tsoo-RIK-kawm- 
toilet paper twa-LET-pa-peer ` Toilett-Papier 
a towel HAHN-tookh ein Handtuch 
Where is the Wo ist die Toilette? 
toilet? 
1 want — Ich möchte — 
to sleep schlafen 
to wash mich waschen 
to bathe baden 
the key dayn SHLISSel den Schlüssel | 
Call en — feen zee Wecken Sie mich 
o'clock mish oom um Uhr 
Gor 
Haye you a naten aee ai Haben Sie eine 
‘message forme? na NAHKH. Nachricht für 
richt, eer mich? 
mich? 
Give this message GAY-ben zoe 
| 0 — dee MIT- 
along — 
VE 
address ah- DRESS. 
Forward mail ZEN-den zee Senden Sie die Post 
dee PAWST mach 
NAHKH 


34 ou or ow as iw ош, now a as ssl, ice 


German Spelling 


леп K NAY- 
bel ler hae! 

VIKceln zee een 
HEER her- 
OOM 


O-berhahlp der 
VOON-da 


eine Kranken- 
Schwester 
einen Sanitäter 


Schnell! 


Stillen Sie die Blutung 


Einen Knebelver- 
band! 


Wickeln Sie ihn hier 
herum 


Oberhalb der Wunde 


Kind of Injury or Sickness 


ish bin 
KRAHNK 


at 
PKRAHNK 


ish bin fer- 
VOON-det 


ave ist, fer- 
обла 


main — toot 
meer VAY 


KAWPF 


Ich bin krank 
Er ist krank 

Ich bin verwundet 

Er ist verwundet 
Mein — tut mir weh 


Kopf 


ou oF ow as # out, now; si a ise ce 


German Spelling 


ahm EL-bo-gen 


аһа der 
HAHNT 


ahm RIK-en 


ahm BROOST- 
ka ten 


Zahn 
Rücken 


Magen 
Ich bin — verletzt 


Er ist — verletzt 
hier 

am Kopf 

im Gesicht 

am Ohr 

am Auge 

an der Nase 

am Mund 

am Kiefer 

an der Kehle 


am Hals 
an der Schulter 


am Arm 
am Ellbogen 


an der Hand 


am Rücken 
am Brustkasten 


ou ar ow as ån out, mow; ai as iw aisle, ice 


Engle kee ` Germen Spelling 
inthestomach ahm MAqen am Magen EL a к t gui 
inthe hip e der Ha ап der Hüfte boiled water ` AHP-g'kawkh- übgekochtes Waster 
inthe groin’ -ahm OON-ter- am Unterleib шок ЧА 
2, Ss ve Wate 
in the privates ahm G'SHLESHT am Geschlecht ‘disinfectant ain derinfekts- cin Desinfektions- 
UN RESO VOANSS mite! “mite 
a ca ten deinkingwater TRINKvaser Trinkwasser 
ES nad. au hotwater pile We, en Wasser 
Лек ice Ars Eis 
ahm FOOSS: am Fuse a knife in MESSer en Meier 
ih НАља Ich habe mich. — a liter na TRAHK- eine Tragbahre 
mich he VE ih 
Gera a sedative ain MROO-k- cin Beruhigungs- 
аут haht Er hat sich — — mic 
Ee vergiftet sheets ber len Bettlaken 
Ge я something t0 ec-vahss_tsoom etwas zum Verbinden 
mi Vi mit Wasser . 
mi En mit Essen with 
mit GAHSS mit Gas splints SHEE-nen Schienen 
aye at fan Er iat von eier Gin- айти ae AHN-ray: dn Anregungsmittel 
ier, schlange gebieden Zeien 
аһара worden 
7 Handling Sick or Wounded Person 
Fasten Sie — nichtan 
First Aid Suppli IU 
e Ноа ze Holen Sie Bewegen Sie — nicht 
аши ales DEE: cine Decke ES E 
blankets = DEK-en Decken vorsichtig 
за age аео ай dile u 


ou or ow ar im owt, mow; ai as in aisles ice 39 


Pronunciation German Spelling 


VO KAHN Wo kann ich — 
ich — bekommen? 
B'KAWM-en? 


Ich möchte — 
Geben Sie mir — 


dies 
das 
AINSS da-fawn eins davon 


Where to Get It i ZAHLM-yahk Salmiak 
VO it? Wo ist? iri à Aspirin 
ain free-ZERR ein Friseur eine Binde 


aina BA-da-ahn- eine Badeanstalt ie ba-T'REEN Batterien. 
zal Mas Gi. змена 
even eine Drogerie. ла BEER-sta eine Bürste 
р A e K_NERP-fa Knöpfe 
sin RE om Leena EE 
ee ` we SHTAWE ar 
rior Rent MN aem RAWK. nen Rock 
RAHNG ainen KAHM einen Kamm 
n Е = 


aim derinfekts- ча Desinfektion 
Things Wanted оаа "E 
want to buy ish MERSH- Ich möchte — BREEF-oom-shlay- Briefunschl 
m VER "US е S se 
E 
40 ner ow at no co a ben 


German Spelling Pronunciation German Spelling 


SHTEK-na-deln 

Wer KEEN 

ainen RAY-gen- 
‘mahn-tel 


eine Taschenlampe ru-ZEER-Kling-en  Rasierklingen 
FRAHNTS-brahnt- Franzbranntwein 

Handschuhe vain 

eine Schutzbrille ain HAHLSS- en Halstuch 


Taschentücher is aina Save eine Schere 
einen Hut EER kann 

Tinte ir ra-ZEER-zai-fa 

Jod i ain HEMT 

ein Messer SHNEER-zen-kel 

ein Abführmittel SHOO-a 

ZAL-a 

ZAWK-en 

Streichhölzer - eine Sonnenbrille 


eine Glühbirne 


eine Nähnadel einen Pullover. 


einen Mante! © Korperpuder 
Hosen de 

Papier Faden 

einen Bleistift ; cine Zahnbürste 


Stecknadeln Zahnpaste 
Chinin Zahnpulver 
einen Regenmantel ein Unterhemd 


einen Rasierapparat 
"= OON-ter-ho-zen  Unterhosen 


ou oF ow ain out, вом; ai at aisle, ice 


German Spelling 


Wo kana ich 
dies —lassen? 


Ich möchte dies — 
Tassen 


waschen 
bügeln 
inigen 
ausbessern 
Ich möchte mieten 


einen Führer 


eu er ow as jn out, now, ai as åw aisle, ice 


Iwill 
for it 

‘This is American 
money 


Iris worth — 


Not so much 
‘That is too 
much 


I will pay 
you — 


No more 


Will you sell 
this for — 


You owe me — 


зоот HEL-fen 


Payment 


VEE-feel 
KAWST-et 
dahs? 
vee-feel 
KAWST-e — 
ish VAYR-da 
BA 


nisht zo FEEL 
dass ist ts00 
FEEL 
DAC, 
NISHT MAYR 
VAWL«es, zee 


dah feer — 
fer-KOUF-en? 
zee SHOOL-den 


einen Gepäckträger 


einen Chauffeur 
jemanden zum helfen 


Wieviel kostet das? 


Wieviel kostet —? 
Ich werde es be- 
zahlen 


Dies ist amerikan- 
sches Geld 


Es ist — wert 


Nicht so viel 
Das ist zu viel 


Ich werde Ihnen — 
zahlen 

Nicht mehr 

Wollen Sie das 
für — verkaufen? 


Sie schulden mir — 


(Qu or ow as im out, now; ai as im aisle, ice 45 


Pronunciation 


German Spelling 


ish MERSH-ta 
ainu KVIT- 
oong 
HEER ist агы 
KVIT-oong 
dee, ah-may-ree- 
Gezei 
R'GEE-roong 
vert zee 
B'TSA-len 
BRING-en zee 
ess ioo DEE- 
zer ah 
DRESS.a 


VEERT bai 


Ich möchte eine 
Quittung 


Hier ist eine Quittung 
Dig amerika 
ran ie 
bezahlen s 


Bringen Sie es zu 
“dieser Adresse 


velsher AWRT 
e dahss? 


webe, ar, AN 
ist heer? 


TSALgen zee 
meer oul 
ЕЕ лег 
KARta 

Haben zee ai- 
ma "КАКЧА? 

KEBN-en. zee 
meer aina 
Kat 
‘TSAISH-nen? 

KERN-en zee 
mish FEE-ren? 


KEENen же 


FEE rer 
B'ZAWR-gen? 


Haben Sie eine Karte? 


Können Sie mir eine 
Karte zeichnen? 


Können Sie mich 
führen? 


Können Sie uns einen 
Führer besorgen? 


(os er ow at jn out, now; al a in nisle, ice 47 


Set Pronunciation German Spelling | English Tomm: German Spelling 
Where is —? vo IST? Wo ist _? What is its name? vee HAIST Wie heisst sie? 
the towa dee AWRT- die Ortschaft | = 
М ett What oghersare ` VAMSS GIPT Was gibt es dort sonst 
the nearest dee МАУЗНАЕ die nächste Ortschaft | Uere Zander Lun 
town WTA awk? 
= thesaileoud der BAHN-houf der Bahnhof Please point TSALgen zee Zeigen Sie mir bitte 
10 | meet bite 
telephone ai takay- in Telefon Thank you рАНМКА Danke 
r | show me TSALgen ze еш Sie mie 
‘Consulate ele e sonst 
yess LAHT Which way is VO ist NAWR- Мо ist Norden? 
das Elektrizitäts- d Sen. 
ek This way DEEza RISH- Diese Richtung 
toong 
das Polizeiamt That way YAY-na RISH- ene Richtung 
toong 
Ist hier — in der To the — ahh — Nach — 
“Nie? Di LINKS links 
cin Fluss right RESHTS rechts У 
ч ha ee northeast nawrt-AWST-en Nordosten 
ent ia Ms zer Knee ES Атаа Osten 
atelephóne ain FAYRN- ein Fernsprechamt eege E EE 
= south ZEED-en Süden 
a radio aina FOONK- cine Funkstelle | souhwet g-VESTicn Südwesten 
Station Cr AM northwest sawbVESTes Nordwesten 
sepe: SR ^ к 3 Here HEER Hier 
aci ains SHTAHT eine Stadt Sims DANKE, Dort 


Jou or ow as iv out, now; ai ar: 


on or ow atin ом, now; ai at aisle, ice 


Pronunciation 


German Spelling 


VEE VAIT 
ist? 


ist ess? 

VAIT 

ZAYR VAIT 

кла 

AIN Zeche 
MAY-ter 

— kee-lo- MAY- 
[3 

— MAY-ter 


VEE feel keelo- 
MAY-ter fawn 
HEER? 


Wie weit ist —? 


Ist es 2 
sehr weit 
nahe 

Ein Kilometer 


— Kilometer 
— Meter 


Wieviel Kilometer 
von hier? 


Pronunciation 


TRAWK-en 
FOYSHT 
OON-B'GAY-bar 


GLETSH-er 
HEE-gel 

ZAYN 

BAYR as 

PESS-a 

РЕА-да 

riss 

VAY-ga 

KVEL-en 

BROON-en Brunnen 
VAHLT Wald 


IST dae VA- lot das Wasser tif? 


‚ser TEEF: 


ZINT, dee Sind die Berge hoch? 
BAYR ga 
HOAKH? 


IST dee Ist di Strömung 
тооз “ай 
SHTARK? 


GIPT ess aina Gibt es eine Brücke? 


BRIK-a? 


ou or ow atin out, mows ni as ise ice 


Zu welcher Ortschaft 
führt diese Strasse? 


gut 
schlecht. 
gangbar 
unbegehbar 


Wird die Brücke diese 
Last tragen? 


Gibt es —? 
Brücken 
Umleitungen 


Pronunciation 


German Spelling 


Whar is the. 
speed limit? 


How fast is it safe 
to go? 


Do you know the 
Toad? 


Please guide us 


We will pay 
you 


Where can we 
‘cross the Fiver? 


How deep is 
the river? 


FOOR-ten 
VAYK-vai-zer 
FEE-rer 
SHLAHM-ler-sher 
HIN-der-niss-a 
AIN-bahn-shtrek- 


LER-sher 
VA-gen-shpoo-ren 
SHNAY-vay-en 


KROY-tsen? 


vee TEEF ist 
der FLOSS? 


Furten 
Wegweiser 
Führer 
Schlammlöcher 
Hindernisse 
Einbahnstrecken 


Löcher 


Wagenspuren 
Schneewehen 


Welches ist die 
Hochst 
keit? 


Wie schnell kann man. 
fahren? 


Kennen Sie die Strasse? 
Bitte führen Sie uns 


Wir werden Ihnen 
Geld geben 


Wo können wir den 
Fluss kreuzen? 


Wie tief ist der Fluss? 


ou or ow at ош, now; al at aisle, ice 53 


VO ist? 
der, FLOOK- 
Mh ^ 
des AWM-nee- 
bodss-hahl-ta- 

Fee 


der BAHN-hoaf 
der G'PEK-roum. 


der. FAR-kar-ten- 
SHAHL ter 


ish vil 
nahkh —FA-ren 


VAHN, 
GAYT — 


ain AWM-nee- 
‘boos 


ain FLOOK-tsoyke 
ain TSOOK 


5 
Ist das Flussbett 2 


der Flugplatz 


die Omnibushalte- 
stelle 


der Bahnhof 
der Gepäckraum 
der Fahrkarten- 


schalter 


Ich will nach — 
fahren 


Wann geht —? 


ein Omnibus 


ein Flugzeug. 
ein Zug 


on or ow as # ош, now; ien aisle, ice 


German Spelling 


Wann kommt — 


der Omnibus 
das Flugzeug. 


der Zug 


Wann kommen. 
wir in an? 


Geben Sie mir einen 
Fahrplan 


B'KAWM-en? 
ain FAR-raht 


PFAYRT 
ain MOUL-teer ein Maultier 
AWK-sen Ochsen 


ain FLOOK- cin Flugzeug 
tsoyk. 


ainen SHLIT-en einen Schlitten 
ain FOOR-vayrk ` ein Fuhrwerk 


ов or ow atin out, now; alarm aisle, ice 


Pronunciation 


ainen SHROUB- 
4 СЕК 
x Xx TSINT-kayr-tsen 
fo kann h - 
[esee ainen RALfen 
RALfen-fek-en 
eine Batterie VAYRK-tsoyk 
Bremsflûssigkeit ainen, SHROUB- 
en-shljss-el 
einen Draht УО kahn 
Кеба. find ish FIN- 


den? = 
Rohl aina TAHNK- eine Tankstelle 
destilliertes Wasser EE 


ıa ga-RAje eie Garage 


einen Elektriker 


Benzin 
Fett 
einen Schlauch 


ainen VA-gen- einen Wagenheber 

a fager 
aina ay-LEK- eine elektrische Birne 
trisha BEER- 

ainen may-SHA- einen Mechaniker 


nier 
o 
TSAHNG-2 cine Zange 


uer ow atin ош, now; ai ar alle, ice 


Pronunciation 


VA-ren zee? 
SHVARTS 
BROWN 
GROW 
Kalles 
VEE feel ZINT 


Pronunciation 
HAcben zee — 


ZINT TROOPen Si i GZAYN? 
Nava? DAG > 
zint ess? d VEE-feel — 
ah-may-ree-KA- il ZINT ess? 
mer РАНК est s 
ENG-en-der. SHYAY-ra, 
{rahs-TSO-zen G'SHEET-sa 
DOYT-sha PFAYR-da 
eetahl-YAY-ner i i ma-SHEE-nen- 
PO-len er 
ROOSS-en тоо 
Are they — GHER-ren, zee d E 
troops? оог TROOP-en 
Infantry IN-fahn-tree VEL-sha FAR. Welche Farben hatte 
Cavalry KA-vahl-ree the fag ben ha- dee die Fahne? 
What color were VELsha FAR- EEN 
tbe uniforms? ba haten dee die Uniformen? VAR me? Маге? 


marte SHVARTS Ge 


58 (on er ow as out, now; ai as aisle, ice ou or ow ar in ош, now; a a dn aisle, ice 


Pronunciation German Spelling English Pronunciation German Spelling 


BLOW blau message NAHKH-rish-ten- Nachrichten- 
Ae = зу a 
RAHN mine fields MEE-nen-fel-der Minenlelder 
ee ne pillbores BOONKer Bunker 
eyes = radio sations FOONK-shtelen ` Funkstellen | 
= railheads. la da- bahn шз] fe 
ne ед t oe en eee. 
сыр nb ebene Prem 
VELsha AHP- Welche Abzeichen | supply depots NAHKH-shoop-  Nachschublager 
e, "E oe 
"o telephone. FAYRN-shpresh- Fernsprechvermitt- 
MA-khen zee ‘Machen Sie eine centrals S lungen 
aina ЗКП ча Skizze telephone FAYRN-shpresh-  Fernsprechleitungen 
УАК ез ZO? War es so? lines lai-toong-en. 
chen "ët. жыша 
. mi 
nm a ae 
a ee | ACTIVITIES OF TROOPS | 
bivouscs BEE-vahks Biwaks t 
veel  VAMSS Taten Was ten de Trop 
booby craps SHREK iden амеба vum ` "EE "us 
en ing? en? 
dumps ma-tayr-YAHL-  Materiallager $ Were th GING-en ze Gingen sie vor? 
lager advancing? FOR? 
fortified B'FEST-ik-ta. befestigte Were they VA-ren zee ‘Waren sie beim 
towns AWRT-shahf- Ortschaften retreating? Ki RIK- Rückzug? 


60 ‘ou or ow as in ut, now; al asi aisle, ice ou or ow as jn ош, now; ni as in alle, ice ai 


German Spelling 
Gruben sie sich ein? 


Legten sie Minen? 


= 
ed 
= German Spelling 
cher Flogplatz i 
Lasten sie Verità an? ee — 


Kann ich landen? 
Setzten sie ihr 
Material instand? 


sie Pan: Sher HER 
m RALshen zee? 
vue IST. > 
Ваця sie sem BOden- 
Unterstände? hera 

sers Hëlen, Ihre Höhenmesserzahl 
838 pd 
ingen sie? EE ` ere 
Haben sie Minen isi vers ZISHT-vai- Ihre Sichtweite 

u 

fg wind cera Oden, fekt, 
— eae ei” "ën, e 
pd, surface wind ^ cera BO-den- Тһе Bodenwinds 
йоз "E © кыш 


(ou ar ow ar n out, ооч ai at nisle, ice 


ou or ow as in out, now; ai as im aisle, ice 


German Spelling 


SETAR T baha? 
GOOT 
SHLESHT 


MO-tawr-erl 
ben-TSEEN 
ainen RAI-fen 


— Stundenkilometer 


Wie ist die Oberfläche 
der Startbahn? 


gut 
schlecht 
neben 
schlammig 


Ich brauche. 
Munition. 
Bremsfldssigheit 


Motoröl 
Benzin 
einen Reifen 
Reifen. 
Instandsetzungs- 

arbeiten sind nötig 


— FAWN — 
— KAW-men 
KAW-men. 
VAR-ten 
EE-roong 

— GROOP-en 
TREN-oong 
tt PREE-fen 


: Messages are expt for by gii 
Sipe bene rel aad te op ai 


BIT- KVIT- Bites Quittung 


or BIT- B'SHTET- Bitte Bestätigung 
ig-oong 

BIT-c VEE-der- — Bitte wiederholen 
holen 


ou or ow as ån ош, now; ai as ån aisle, ice 65 


Pronunciation German Spelling 


LOUT-shtayr- Lautstärke — 
ka 


Age 


ER. 


Keine Quittung 


Military Telephoning 
Nor: Code names ме шей when aniwering phone. 
What central віта, VELSHo Bitte, welche Ver- 
please? ler MIT-loong? mitulung? 
What number BIT. verder- Bitte wiederholen Sie? 
please? (Piese Gen ZEE? 
Lea", 
66 ‘ou or ow as in out, now; ni as i aisle, ice 


English 


Pronunciation 


German Spelling 


Hang up your 
receiver 


‘The line is busy 


Information 


BIT-a TREN-en 


BZETST 
BIT-2 0085: 
коом 


OUF-zisht 


TAIL-nay-mer 
AHNT-vawr-tet. 
cht 


eg-ber-VA-khoon 


TAIL-nay-mer 
KAWMT 
VEERT. 
NAWKH С 
SHPRAW-khen? 
VEERT. 
NAWKH G' 
SHPRAW-chen? 
ish TER: 


Vers dg America you say "Are you thro 
is stil in use. The German expression is 
[Said twice-] 1 am diseonnecting."" 


Iwill ring 
‘gain 

1 have a call 
for you 


ish op 
VEE-der 


ih Habe 
SHPROOKH 
feer ZEE 


ou or ow at ix out, now; ai at 


Bitte trennen. 


Besetzt 

Bitte Auskunft 

Aufsicht 

Teilnehmer antwortet 
nicht 


Überwachung 


Teilnehmer kommt 


Wird noch gespfo- 
chen? Wird noch 
gesprochen? Ich 
бете 


слобо он мерае | 
‘Are you still talking? 


Teh rufe wieder 


Ich habe einen 
Spruch far Sie 


р Pronunciation 
Derim E 
DRING en-des 
G'SHPRESH 
Numbers 
Numbers Pronunciation Numbers 
1 AINSS 17 
2 TSVAL 18 
3 рил! 19 
4 FEER 20 
5 FINF n 
6 ZEKS 2 
7 abb. 30 
в ankur 40 
э NOYN so 
10 SAN [6 
u ELF то 
2 TSVERLF 00 
1 DRALGaym |90 
1 FEER-tsayn |100 
D FINF-tsayn | 1000 
16 ZESH-tsayn | 1,000,000 


‘on or ow at fe out, now; ni ar in aisle. ice 


German Spelling 

Teh muss trennen, 
dringen. 
бора 


Pronunciation 


ZEEP-tsayn 
AHKH-tsayn 
NOYN-tsayn 
TSVAHN-tsik 
AIN-oont-tsvahn-tsik 
TSVAL-oont-tsvahn-tsik 
DRAL«ik 


AHKH-tik 
NOYN-tsik 
HOON-dert 
TOUZent 

абло meel-VOAN 


Additional Expressions 


English Pronunciation German Spelling 
| Shall tcontinue ЈАМИ, ish VAL Soll ich weiter rufen? 
to ring? ter ROO-fen? 
1 will call you ish VAYRde Ich werde Sie wieder 
La — ашшы Зе м 
AHN roo-ien 
What number ace VEL-sha NOOM- Welche Nummer 
you calling? nie wünschen Sief 
Give me the GAYen zee -Geben Sie mir die 
Sumber of meer der ‘Nummer von — 
t бом 
Long distance, FAYRN-gshpreah,_ Ferngesrac, bitte 
please Ыга 
Person to person mit FORabs- Mit Voranmeldung 
meldoong 
Will you speak t0 VAWL-en zee Wollen Sie mit 
anybody se at mit yaymaln jemand anderem 
| harmumber AHN derem ee dieser 
Soter deezer Nummer sprechen? 
NOOM er 
SPRESH en? 
Whar is the VEE-feel Wieviel beträgt die 
charge? BTRAYGT dee Gebühr? 
{ GBEER? 
| Goodby ой VEEde- Аш Wiedersehen 
| aen send ish MERSI Ich möchte in — 
| sch ain oul aufgeben 


= German Spelling German Spelling 
Gg 5 See, 
C n m 
буага BREEF turn receipt Kik dn "Rückschein 
н FOONK teles- Funktelegramm Insured mit, VAYRT-ahn- Mit Wertangabe 
rahm gat 
ae Ке ыл Ce 
3 pem LOFT pare bd 
EAR | Special delivery a AIL-bo- Durch Eilboten 
mn ich ein Tele- Hi a e 
Con tends HA, ee First class. BREEF-pawst Briefpost 
I-A ME Bue > кугын ое 
e e „ eer 
e e eva ati ; W 
charge? KAWST-ct This package dahss pa-KAYT Раз Paket ent 
MM. m peer fe ee pen see 
dares a teas 
Answer prepaid mit, BTSAHL Mit be | books BEE-sher Bücher 
a; candy ZEE-sik-kaiten  Sûssigkeiten 
|. clothing KLAL Kleidung 
Lee eee, 
mail food LAYAememite! Lebensmittel 
Bs er once сыкы какы ее 
жылышы VO. at ua Weine Postar? Se | 
post office? ae Rugg Perishable fer-DAYRP-lish.  Verderblich 
чы Weit Voice 
gay-ben? zee Geben Sie mir 
4 E URBE. ee, 
eee e, ` Fi млы ыйыы 
" Fe c eR 
PAWRT-o? dahss OUF ibis Si diu, 


euer ow ай omt, now; alas in sisle, ce 


оч or ow at in ош, пом; ai tj aisle; ice 


|= — 
Sen AYR-ster 
‘Second TSVAL-ter 
‘Third DRIT-er 
Fourth FEER-ter 
Fifth FINF-ter 
Sixth ZEKS-ter 
SER ZEE-ben-ter 
Eighth AHKH-ter 
Ninth NOYN-ter 
Tenth TSAYN-ter 
Eleventh ELF-ter 
‘Twelfth TSVERLF-ter 
Мота: For numbers 1-1,00, see page 68. 
Б: Abnigs 
басай ` MAY-ra-ra 
маў FEE-la 
erg NISHT FEE 
Ven many ZAYR FEE-le 


ou or ow ati out, nom; aì as ån aisle, ioe 


Mehrere. 
Viele 
Nicht viele. 
Sehr viele 


GROASS. 


gross 
Medium. MIT-el-groass mittelgross 
Long LAHNG lang 
Short KOORTS kurz 
High HOAKH hoch 
Low NEED-rik niedrig 
Heavy SHVAYR schwer 
Light LAISHT 


Short ^ VEL OOR Wieviel Uhr ist e? 


Five o'clock FINF OOR Fünf Uhr 


Five ten TSAYN nahkh n naci 
ES Zehn nach fünf 


Half past five hahlp ZEKS Halb sechs 


Ten tò six TSAYN for vor sechs 
ZEKS Ke i: 


Ou oF ow atin out, now; ai ati aisle, ice 


English Pronunciation German Spelling 
Today HOY. Heute 
Yesterday GEST-ern Gesten 
Tomorrow `. MAWR-en Morgen 
bv ahm — Am 
| morning. MAWR-gen Morgen 
| afternoon NAHKH-mit-ahk Nachmittag 
| evening AH-bent Abend 
At dawa im MAWRigen- Im Morgengrauen 
menen 
At dusk in der AH-bent- In der Abenddim- 
dem-a-roong merung 
At noon ahm MIT-ahk 
At midaighe oom МІТ 
mahkht 
At aight bai NAHKHT 
Sunday ZAWN-tahle Sonntag 
Monday MOAN-tahke Montag 
Tuesday DEENSS-tahk Dienstag 
Wednesday MIT-vawkh Mittwoch 
Thursday DAWN:enetahk ` Donnerstag 
Friday FRALuhk Freitag 
Saturday ZAHMSS-ahk Samstag 


ou or ow atin ош, now; nias ssl, ice 


EE, 
‘YA-noo.ar 
FAY-broo-ar 
MAYRTS 
ah-PRIL 
MAI 
YOO-nee 
YOO-lee 
ou-GOOST 
zep-TEM-ber 
awk-TO-ber 
naw-VEM-ber 
day-TSEM-ber 


VAWKH-a 
MO-naht 

AIN ТАНК 
TSVAL ТАа 
Alna VAWKH.a 


TSVAL 
VAWKH-en 


ТЅУАІ MO-na-ta 


[e ul 
Januar 
Februar 
Marz 
April 

Mai 

Juni 

Juli 
August 
September 
Oktober 
November 
Dezember 


Woche 


Monat 
Ein Tag 
Zwei Tage 


Eine Woche 
Zwei Wochen 


Ein Monat 
Zwei Monate. 


(00 or ow ar in out, now ai as i aisle, ice 


Name as 
Letter Pronounced Leiter 

А AH N 

в BAY o 

E TSAY Р 

р DAY о 

E AY R 

ч бы » КАР 

u Ba = BLOO-2 

E m Т FELT-fa-sha 

: n A KLS 

| En x AHD-Ier 

* vA x fer BAHNT ek 

в EL Y FELT-mitas 

M EM z Calis made 


SHTAHL-helm 
AHP-tsai-shen 
BLAHT 
SHTAYR-na 


wos it VON 
PAHK-g'sheets 

ZALtengvayr ` Seitengewehr 
BAWM-ba Bombe 


A ou or ow ar йош, nowi ai ar im aisle, ice 


Seen Kanone Airplane. FLOOK-tsoyk 
ka-ra-BEE-ner. Karabiner Armor PAHN-tsa-roong Panzerung 
ра TRO- Patrone Armored car PAHN-uerouto  Panzerauto 
ates Gas Amo KRAHFT-vagen Kraftwagen 
Battery ba-T'REE. Batterie 
ee Bauleship SHLAHKHT-AF  Schlachtschiff 
GVAYR-gra-na-ta Gewehrgranate Biplane DAWP-el-dek-er Doppeldecker 
GSHEETS Geschütz. Bomber KAM PE Book. Kampffugzeug 
HOW-bit-ss mamn Brakes BREM-zen Bremsen 
CCP ius Pe Bridge BRIK-a Brücke 
MEE-ne Mine Carburetor fer-GA-zer Vergaser 
ко. NAHT-vayr- Granatwerfer Cargo ship FRAHKHTahif ` Frachtschif 
2 GLAISSketa  Gleiskette 
pis TO Pistole 
warn Gewehr KOOP-loong. Kupplung 
gra-NA-ta Cast ан ` " LAIT-vayre Leitwerk 
Манера Cruiser KROY-tser Kreuzer 
SE Deck DEK Deck 
Feuer (F) Destroyer tser-SHTEB-rer Zerstörer 
Sicher (5) Dive bomber SHTOO-ka- Stuka 
Engine TREEP-vayrk Triebwerk 
Eagine room ma-SHEE-nen- Maschinenraum 
Fighter plane AH Mie Jagdflugzeug 
or YAY ger Jäger 


Ou or ow ati out, now; A as iı aisle; ice 


Pronunciation 


German Spelling 


Pronunciation German Spelling 


Fire extinguisher 
Flagship 
Fuel tank 


Light bulb 

Mine sweeper 
Monoplane 
Motor 
Observation plane 


Octane rating 
Oil rating 
Oil viscosity 
Pontoons 
Propeller 
Scout car 
Searchlight 
80 


FOY-er-ler 
her 


FLAHK-shif 


KRAHFT shaw 
b’hel-ter 
e bes. TSEEN-tahok 


in-atroo-MEN-ta 
GLEE-beer-na 
MEE-nen-roy-mer 
AIN-dek-er 
MO-tawr 
be-O-bahkh- 
"toongss-FLOOK- 
[1 
awk- TAHN-tsahl 
EBL kva-lee- 
TAYT 


EBL-tsay-ik:kait 
SHVIM-er 
LOOFT-shroub-a 
SHPAY-va-gen. 
SHAIN-vayr-ler 


Feuerlöscher 


Flaggschiff 
Kraftstoffbehilter 
Benzintank 

Rumpf 
Halbketten-Fahrzeug. 


Halle 
Schuppen 
Hupe 
Instrumente 
Glühbirne 
Minenräumer 
Eindecker 
Motor 
Beobachtun 
Augzeug 
Oktanzahl 
Ot Qualis 


Luftschraube 
Spihwagen 
Scheinwerfer 


er ow arm out, now a as ай, ice 


fa-BRIK-noomer Fabriknummer 


SHAIN-vayr-fer Scheinwerfer 
OON:ter-zay-boat — Unterseeboot 
00 beat U-Boot 
SHVAHNTS Schwanz 


PAHN-tser- Panzerkampfwagen 
kahmpf-va-gen " 


TAHNK shit Tankschiff 
tawr-PAY-do-boat ^ Torpedoboot 


tawr-PAY-do-  Tórpedofugeeug 
FLOOK-tsoyk. wi 


TROOP-en-trahn- — Truppentrans- 
spawrtshif portschit 

LAHST-krahft-va- Lastkraftwagen 
gen 

KREEKS-shif Kriegsschift 

TRAHK-flesh-en Tragflächen 


TOOLS AND SUPPLIES 


SHTA-kheldraht Stacheldraht 
ZAY-gel-tookh Segeltuch 
коз Kohle 
VEL-blesh Wellbiech 
BREN-hawlts Brennholz 
KEESS Kies 


ов or ow atin out, now; ai a nisle, ice 


Pronunciation German Spelling 
Radio equipment FOONKgrayt Ғана 


HA-mer Hammer 
LALter os 
Forge Fun 
co acr ben ` ts тшшш 
" e -nen-zookh- Minensuchgerát. lb s 
ee, "Ee e 
Kaes Switchboard SHAHLTaish säin 
SHPITS-ha-ka ‘Telegraph ser bien Telegrafenappa- 
PAWN-tawn ‘Telephone FAYRN-shpresh- Se 
ZAIL M s s 
Bios Telephone tel-ay-FOAN-her- ` Telefonhürer 
iron Al-zen-blesh us it wa 
x Los eee, ende, kene 
DRAHT x 
Wire cutters DRAHT-tsahng-o 


` MISCELLANEOUS | 


COMMUNICATION w Ries Sse 
Antenna ahn-TEN-o Antenne. Sen a ан FAS 
Batteries ba- T'REEN Batterien cum ы d 
Electric wire. LALioongssdraht — Leitungsdraht Se 

м Fox hole SHEET-sendawkh  Schützenloch 

Message NAHKH-sisht Nachricht 3 знати sou. 
Message center МАНКИ ishten:  Nachrichtenstelle RER HOOF-ai.zen Hufeisen ) 
Panel TOOKH-tsai-shen ^ Tuchzeichen Messor Chow баһан ESSen das Essen 
Pigeon. TOUB-a Taube Mess ball kahn-TEE-na Клайн 
Pigeon loft TOUB-en-shlabk  Taubenschlag. pe pa-TROOL-ya. Patrouille 


is on or ov at in ut, now si ari isle ice (os or ow as in out, now; ai ai aisle, ice 83 


баһа VEK-en das Wecken TSEN-teemay- cı 
pe Sattel oa re 
SHTAHL Stall MEE-lee-may-ter mm 


TSAHP-fen- Zaplenstreich + 
en 1000 kg. 8 


TSELT zeit 12, Mie 
1000 m. 
GRA-ben Graben ike = 10006. = loo en 


1р. = 500G. 
— — E -- 


Pronunciation German Spelling. 


0.039 inch 


Table of Approximate Conversions 
Inches to centimeters: Multi 
er: — Multiply by 10 and divide by 4. 
55 55 = Pease ee Yards to meters: Multiply by 9 and divide by 10. 
Ek tat ark or Reichsmat Miles to kilometers: Multiply by 8 and divide by S. 


сеня 1 Multiply by 4 and add 4 of the number 
of gallons. 


Pronunciation Abbr, German Spelling Equivalent Pounds to kilograms: Multiply by 5 and divide by 11, 
таза Tonne 2200 pounds 

TSENT-ner Zentner 110 pounds 

KEE-lo-grahm. Kilogramm. 2.2 pounds. 

PFOONT Pfund 1.1 pounds 

GRAHM Gramm 0.035 ounce 


HEK-to-lee-ter Hektoliter 2.75 bushels or 
105.7 quarts 


LEE-ter Liter 1.06 quarts 
KEE-lo-may-ter. Kilometer. 0.62 mile 
MAY-ter Meter 1.1 yards 


84 ou or ow at in out, now: ai as d aisle, ice 


Parken verboten. 


Ik important sions FTU 


en Zutritt verboten 
Offen. 
German English Ges 
Halt Stop 
Langsam Go Slow 
Umleitung Detour 
Vorsicht Caution 
Gefahr Danger 
Einbahostrasse. One-way Street 
Keine Durchfahrt No Thoroughfare 
Sackgasse Dead End | 
Rechts fahren Keep to the Right 
Kurve Dangerous Curve 
Eisenbahn Railroad р 
Briicke Bridge 
Kreuzung Crossroad е 
Hochspannungsleitung High Tension Lines 
Männer or Herren Men 
Frauen or Damen Women 
Toilette Lavatory 


or Nichtraucher 


Rauchen verboten No Smoking 


87 


Waiting 
prohibited 


A 


Crossroad 


1122, men NATIONAL A 


Uneven road 


Sharp turn © 


Direction to be 
followed 


First-Aid | 
— O 
| 
Closed to all | 
vehicles 
Guarded level- 


ыы 1 
o >> 
= e ee 
m E 


prohibited 


© 


Motor vehicles 
Prohibited 


Authorized 
parking place 


e 


Unguarded 
levelcrossing 


> 


, Alternative. 
sign indicating 
langer 


© 


Weight limit 


Motorcycles 
Prohibited 


V 


Sign concern- 
ing right-of. 
way 


English 


accelerator, 78 
address, 34, 46° 
admiral, 24 
afternoon, 15, 74 
again, 67 

air feld, 60, 62,63 
Air Forces, 26 
airplane, 79 


alcohol, 
rubbing, 43 


altimeter 
reading, 63 

altitude, 63 

ambulance, 35 


ammon; 
Ammunition, 77-78 


Pronunciation 


A 
GAHSS-hay-bel 
ab-DRESS.a 
ahd-mee-RAHL 
NAHKH-mit-ahk 
vee-der 
FLOOK-plahts 
LOOFT-va-fa 
FLOOK-tsoyle 


FRAHNTS. 
brahnt-vain. 


HER-en-mess-er. 
tahl 


HER-« 

KRAHNK-en-va- 
den 

ZAHL: 


alk 


German Spelling 


Gashebel 
Adresse 
Admiral 
Nachmittag 
wieder 
Flugplatz 
Luftwaffe 
Flugzeug 


Franzbranntwein. 
Höhenmesserzahl 


Höhe 
Krankenwagen 


Salmiak 


Ou oF ow as dn ош, now; aias d aisle ice 


English Pronunciation German Spelling‏ ا 


OAN itic bandage, 41 BIN-da Binde 
wre barber, 40 free-ZEBR Friseur 
FOOSS-glenk. barracks, 83 OON-ter-koonft Unterkunft 
AHNT-vawrt bathhouse, 0 BA-daahnshtahlt ` Badeanstalt 
ahn-TEN-2 battalion, 25 ba-tahl-YOAN Bataillon 
Er battery (artillery), ba TREE Batterie 
ah-PRIL xd 
AE Battery (electric), ba. TREE Batterie 
* battleship, 79 SHLAHKHT-shif ` Schlachtschift 
ie bayonet, 77 Seitengewehr 
beans, 30 Bohnen 
ZA bed, эз Beet 
arti REE Bedding, 33-34 
ah-spee-REEN bedding, 33 BET-tsoyk Bettzeug 
ou-GOOST beef, 30 RINT-faish Rindfleisch 
KRAHFT-va-qen beer, 31 BEER Bier 
beets, 30 КОла REE-ben гое Rüben 
E" ai ae 
better, 35 BESSer besser 
back (fpes) Ка bicycle, 55 FAR-raht Fahrrad 
37 biplane, 79 DAWP-Ldeker Doppeldecker 
bad, 52, 64 9 rose 60,3 BEE-vahk Biwak 
во un 
а Pre? Blades, razor, 43 ra-ZEER-klingen  Rasierklingen 
eee nor ow ati ot now; la iî aisla, ee эз 


92 ов or ow ar in out, now: aa aisle, ice 


a 


Bes German Spelling 

DEK- bread, 30 Brot 
BLOO-toong bridge, 51, 52 Brücke 
BLOO-za Zügel 
BLOW Brigade 
BOAT erntet 

Boats, see Ships, braun 

En Bürste 
boiled, 33 GKAWKHT Glühbirne 
bomb, 77 BAWM-bs 


bombardier, 26 BAWM-ben- 


Omnibus 
pe bus sation, 54 Omnibushaltestelie 
bomber, 79 er butter, 30 Booter Butter 

As bebe, “STOO buttons, 41 KLNERP-fa Knöpfe 
» Buying, 40-44 
booby traps, es SHREK 
c 
D 
Set, cabbage, 30 KOAL ком 
>" cable, зв DRAHT Drake 
brake fluid, 56, 64 ue lis cablegram, 70 KA-bel Kabel 
= camp, 83 Ka 
brakes, 79 P candy, 30, 71 С 
ed Vn. ‘cannon, 78 Kanone 
id i = Trapped canteen, 77 PELT-faaha Flasche 
rae Gores, a1 ZAY-geltookh ` ` Sech 
n Kognak aiia (army), 23 HOWPT-mahn ve 
94 Qu er ow ar im ont, nom a ar A aisle, ice 


0u or ow ain out, now: 


st in sisle, ice 95 


English а 
e -pee-TAHN 
captain CD a pee TAY 
„ 
trmored сы,  PAHN-tser-out-0 
7» 
scout car, 80 SHPAY-va-gen 
ер kara BEE-ner 
carburetor, 79 fer-GA-zer 
careful, 13,40 Fol 
сагаш, 39 FOR-zish-tik 
ier, aircraft, 78 FLOOK-tsoyk- 
curie po 
Cars, 79-81 


cartridge, 78 pa- TRO-na 
1 GLAISS-ket-a 


track, 79 
Cavalry, 26,58 KAvahlree 
citing, 63 GIP-felher-e 

iy, 17 B'SHTIMT 
chains, 56 KET-en 
chauffeur, 26 KRAHFT-fa-rer. 

дек, КИ 
оер KAY-za 
cherries, 31 KEER-shen 
hr BROOST-ka-sten 
chevrons, 77. VINK- 
Bes HOON 


German Spelling 
Kapitän zur See 


Wagen 
Panzerauto 


Spihwagen 
Karabiner 
Vergaser 
vorsichtig 
vorsichtig 
Flugzeugträger 


Gipfelhöhe 
bestimmt 
Ketten 
Kraftfahrer 
billiger 
Kase 
Kirschen 
Brustkasten. 
Winkel 
Huhn 


96 ов or ow atia out, now ai as ait, ice 


English 


Pronunciation 


German Spelling 


chief, 22 
chocolate, 30 
chow, 83 
Cigarette, 16, 41 
city, 48 

clerk, 27 


Coast Guard, 26 
coat, 41 
coconuts, 31 
coffee, 31 
colonel, 23 
color, 58, 59 
comb, 41 
‘comfortable, 16 
Communication, 
65-71, 82-83 
‘company, 25, 28 
controls, 79 
cook (army), 27 
cooked, 32 


FOR g’zets-ter 
sho-ko-LA-da 
Essen 
tsig.ah-RET-a 
SHTAHT 
SHRALber 
SHTAWF 


KLAL doongss- 
shtik-a х 


KOOP-loong. 
Кола 
KIST-en-shoots 
RAWK 
KO-koass-niss-a 
KAday. 

Oberst 
FAR-ba 
KAHM 
B'KVAYM 


kawm-pa-NEE 
LAIT-vayrk. 
FELT-kawkh 
G'KAWKHT 


Vorgesetzter 
Schokolade 
Zigarette 
Stadt 
Schreiber 
Stot 


Kleidungsstücke 


Kupplung 
Kohle 
Küstenschutz 
Rock 
Kokosnilsse 
Kaffee. 
Oberst 

Farbe 

Kamm 
bequem 


Kompanie 
Leitwerk 
Feldkoch 
gekocht 


ou or ow at in ош, now: ai а in nisle, ice 


English 
corporal, 23 

corps (army), 25 
Corps of 

Engineers, 


Medical 
Corps, 26 


Corps, 26 
Signal Corps, 
26 


cotton, 39, 41 
cream, 32 
cruiser, 79 
сар, 32 


danger, 13 
dates, 31 
dawn, 74 


day, 15,75 
December, 75 
deck, 79 

deep, 51, 53 
dentist, 35 
depots, supply, 61 


Pronunciation 


O-ber-g'fraiter. 
KAWR 
peeaw-NEE-ra 


dane Tax TS. 
kawr 

HAY-ress-fer- 
zawranong 

NAHKH-rish-ten- 


KROY-tser 
TA. 


GAR 
DA-teln 


MAWR-gen- 
grown 


ТАНК 
day-TSEM-ber 
DEK 
TEEF 
TSAHN-artst 
NAHKH-shoop-la- 
ger 


German Spell 
Obergefreiter 


Korps 
Pioniere 


Sanititskorps 
Heeresversorgung 
Nachrichtentruppe 


Watte 
Sahne 
Kreuzer 
Tasse 


Gefahr 
Datteln 
Morgengrauen 
Tag 

Dezember 

Deck 

tief 

Zahnarzt 

Nachschublager 


эв uer ow as ой, nowa ai atin aisle, ice 


English 


Pronunciation 


German Spelling 


destroyer, 79 
detours, 52 
Diesel oil, 56 
direction, 62 
disinfectant, 41 


Distance, 50 
division, 25 
doctor, 10, 35 
driver, 45 
Drugs, 41-43 
drugstore, 40 
dey, 51 
dugouts, 62 
dusk, 74 


ear, 37 
east, 49 
eggs 30 
elbow, 37 
electrician, 56 
elevation, field, 63 
Emergency 

10-14 


tier SHTER-rer 
OOM-lai-toong.en. 
buet 
RISH-toong. 


dez-in-fekts- 
YOANSSmit-el 


dee-veez-YOAN. 
ARTST 
sho-FERR 


draw-G'REE 

TRAWK-en 

OON-ter-shten-da 

 AH-bent-dem-a- 
roong 


OR 
AWST-en 
Ate 
EL-bo-gen 
ay-LEK-trikeer 
BO-den-her-a. 


Zerstörer 
Umleitungen 
Rohöl 
Richtung 


Unterstande 
Abenddammerung 


uer ow atin ош, now; ai ard aisle, ic 


Pronunciation 


German Spelling. 


English 


Pronunciation 


FAIN-da 
TREEP-vayrk 


engine room, ma-SHEE-nen- 
79 Toum 


engineer, 27 pee-aw-NEER 
Engineers, Corps pee-aw-NEE-ra 
ol, 26 


LOYT-nahnt 
ee 


BREEF-oom- 
shlay-go 


equipment, 61 ma-tayr-YAHL 

evening, 15 AH-bent 

extinguisher, FOY-erler-sher 
fire, 80 

eve, 37 OUGa 


F 
face, 37 GZISHT 
family, 22 (a-MEEL-ya 


ar, VAIT 
ie or VAIT VEK 


father, 22 Faster 
February, 75 FAY-broo-ar 
field, elevation, 63 Bo. den her 
filling station, 57 ` TAHNK-shtel-a 


Feinde 
Triebwerk 
Maschinenraum 


Pionier 
Pioniere 


Leutnant zur See 


Briefumschläge 


Gesicht 
Familie 
Seit woe 
Vater 
Februar 
Bodenhöhe 
Tankstelle 


100 iu or ow as ja ош, sow ni atin aisle, ice 


fire, 78 


fireman or 
Stoker, 27 
firewood, 81 


rover 
HAIT-ser 


BREN-hawlts 


erc packet, 77 fer-BAHNT-pk- 


1 
(aviation), 25 

Food and Drink, 
29-33 


food, 10, 29, 
30,71 


foot, 38 
fords, 53 
fork, 32 
fox hole, вз 
Friday, 74 
fried, 33 
friends, 22 
fuel tank, во 


fuselage, 80 


FISH 
Ала 

FLAHK -shif 
TA-shen-lahm-pa 
FLAHKH 
KET-a 


SHEET-son-lawkh 

FRAL-tabke 

G'BRA-ten 

FROYN-da 

KRAHFT-shtawf- 
b’hel-te 


German Spelling 


Feuer (F) 
Heizer 


Brennholz 
Verbandpäckchen 


Fisch 
Fahne 
Flaggschiff 
Taschenlampe 
flach 

Kette 


Essen 
Lebensmittel 


Fuss 
Furten 

Gabel 
Schützenloch 
Freitag 

gebraten 

Freunde 
Kraftstoffbehalter 
Benzintank 
Rumpf 


Ou er ow at жо, now; ai arm aisle, ice 


garrison cap, 77 

ваз, 13, 38, 78 
gas mask, 77 

gasoline, 56, 64 


al (army 
вар, 


General Ex- 
(pressions, 15-28 

glaciers, 51 

glass, 52 

gloves, 42 

goggles, 42 


good, 15, 17, 52, 
64, 66 


good-by, 16, 69 


grapes, 31 
gravel, 81 

взу, 59 
grease, 56 
green, 60 
Greetings, 15-17 


Pronunciation 
6 

qa ВА 

FELT-mitsa 


ben-TSEEN 
gay-nay-RAHL 


GLETSH-er 
GLAHSS 
HAHNT-shoo-a 
SHOOTS-bril-a 
соот 
LAY-ben zee 
opt 
ouf VEE-der- 
zayn 
VAIN-troub-en 
KEESS 
GROW 
FET 
GREEN 


German Spelling. 


Garage. 
Feldmütze 
Gas 
Gasmaske 
Benzin 
General 


Gletscher 
Glas 
Handschuhe 
Schutzbrille 

gut 

Leben Sie wohl 
‘Auf Wiedersehen 


Weintrauben 
Kies 
grau 
Fett 


grün 


102 ‘ou or ow at is out, now ai ar i aisle, ice 


English 


Pronunciation 


German Spelling 


grenade, 78 
hand 
‘grenade, 78 


rife 
grenade, 78 


grocery, 40 


groin, 38 
втор (aviation), 


guide, 44 
Säiten 53 
guo, 59, 78 
pech) 
sun, 77 
| machine gun, 
7s 
submachine 
[x 
gunner, 27 


machine. 
gunner, 27 


Guns, 77-78 


half-track vehicle, 
80 


HAHNT-gea-na-ta 
GVAYR-gra-na-ta 
LAY-bense-mitel- 
GSHEFT 
OON-ter-laip 
CEO 


FEE-rer 
VAYK-val-zer. 
G'SHEETS 

PAHK-g sheets 


ma-SHEE-nen- 
piss- T0 l. 
RISHT-sheet-sa 


ma-SHEE-nen- 
g'vayr-sheetaa: 


D 
HAHLP-ket-en- 
FAR-tsoyke 
HA-mer 
HAHNT 


Handgranate 
Gewehrgranate 
Lebensmittelgeschäft 


Unterleib, 
Gruppe 
Führer 
Wegweiser 
Geschütz 
Pakgeschütz 


Maschinengewehr 
Maschinenpistole 
Richtschatze 


Maschinengewehr- 
Schütze 


Halbketten-Fahrzeug 


Hammer 
Hand 


ов or ow as in ош, now ai as ån aisle, ice 


English Pronunciation German Spelling English Pronunciation Goa йй 
handkerchiefs, 42 TA-shen-ige-sher Taschentücher i 
hangar, 80 HAla Halle ice, 39 AISS Eis 
or SHOOP en Schuppen impassable, 51, 52 OON-B'GAY-bar  unbegehbar 
har, 42 HOOT Hut Iofantry, 26 IN fabn-tree Infanterie 
head, 36, 37 KAWPF Kopf Es oe TINT-« Tinte 
heavy, 59, 73 SHVAYR schwer Е 33 in-ZEK-ten-pool-  Insektenpulver 
bello, 15 HAJ hallo p 
sigais, AHP-tsai-shen Abzeicher 
helmet, 77 SHTAHL-helm Stahlhelm D 
m instruments, 80 instroo-MEN-ta Instrumente 
help, 10,35,45 НИЧ Hilfe interpreter, 18 DAWL-metsher Dolmetscher 
here, 12, 13,14, HEER Hier iodine, 42 YOAT Joa 
15 5 lioe 
49, 50 
high, 51,73 HOAKH Hoch «отыра Уй Wellblech 
bills, 51 HEE e Hûgel 3 
Ыр, 38 HIF-ta Hüfte 5s Al-zen-blesh Eisenblech 
hor, 80 ob Hupe ^ 
horse, 33,35, ` PFAYRT Pferd jack, 56 Р теат 
39,83 January, 75 Bee biis 


horseshoe, 83 jaw, 37 KEE-fer Kiefer 
hotel, 33 Jib, 35 YOO.ee p 
how, 12, 28, 70 June, 75 vo dei 
howitzer, 78 к 

per EP SHLISSel Schlassel 


husband, 22 kilometer, 50 kee-lo-MAY-ter Kilometer 


‘08 or ow at # ош, nom ai a aisle, ice 


English Pronunciation German Spelling 


English 
Ser a long, 73 LAHNG lang 
— low, 73 NEED rk niedrig 
lamber, 82 BOW-hawits Bauhole 
M 

9 = chon guns E n 
FH LAHM Lamm Madam, 15 GNAY-diga Candi Frau 
Languages, 17-18 FROW 
languages, i SHPRA-khen Sprachen 
large, 73 GROASS gross PAWST Post. 

larger, ss ` GREB-ser grösser ma-YOR Major 
laxative, 42 AHP-fger-mitel  Abführmittel ` many, 28,50,59 FEE viele 
left, 49 LINKS Links ‘map, 11, 47 KAR-ta 
leg, 38 BAIN Bein March, 75 MAYRTS 
lemons, 31 tsit-RO-nen Zitronen Marines, 26 ZAY-zawl-da-ten 
lentils, 30 LIN-zen Linsen mask, gas, 77 ` GAHSS-ma-ska 
lettuce, 30 zaLAHT Salat matches, 42 STAIR Ae, — Streichhölzer 
lieutenant LOYT-nahnt. Leutnant ver 

тея Мау, 75 MAI Mai 
light, 16, 33 LISHT Licht maybe, 17 fee-LAISHT vielleicht 
light (weight) 73 LAISHT leicht. meat, 30 FLAISH Fleisch 

TRAHK-bara ` Tragbahre Mechanic, 27,56 may-SHA-niker Mechaniker 


A 25 29 Medical Attention 
Location and. i 
ration und Medical Corps, 26 za-neeTAYTS.  Sanitätskorps 
Lodging, 33-35 E 
ou er ow ap in out, nowa ai as аш, ce 107 


106 Ou or ow as йош, now: ai ar in nisle, ice = 


na- | 


German Spelling 


English 


midnight, 74 MIT-er-nahkht 

midshipman, 24 FAYN-rish twor 
ii VAY 

Military Police, 26 FELT-jen-darm- 


mine fields, MEE-nen-fel-der 
a 
mine sweeper, MEE-nen-roy-mer 


Miss, 16 FROY-lai 
Monday, 74 MOAN-tahk 
Money, 84 

money, 45 GELT 
monoplane, so AIN-dek-er 


month, 28, MO-naht 
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ou ar ow ai he out, non 


as in sisle, ice 


mittelgross 
Essen 

Kantine 
Nachricht 
Nachrichtenstelle 


Melder 
Meter 
Mitternacht 
Fähnrich zur See 


Feldgendarmerie 


Milch 
Mine 
Minensuchgerät 


Minenfelder 
Minenräumer 


Fräulein 
Montag 


Geld 
Eindecker 
Monat 


more, 44, 45 
‘morning, 15, 74 
mortar, 78 


mosquito net, 34 
mother, 22 
‘motor, 80 
‘mountains, 51 
‘mouth, 37 
morie, 40 

Me, 16 

Mrs, 16 

much, 45 

mud puddles, 53 
‘muddy, 51 

mule, 55 


nails, 82 

Nationality, 20-21 

Navy, 26 

near, 22, 48 
nearest, 48 

neck, 37 

needle, 42 

night, 15, 74 


Pronunciation 
MAYR 
MAWR-gen 

sr NAH Tvayr- 


maw-SKEE-to-nets 
MOOT-er 
MO-tawr 
BAYR-ga 
MOONT 
KEE-no 
HAYR 

FROW 

FEEL 

SHLAM-ler-sher 

SHLA-mik 

MOUL-teer 


N 
NAY-gel 


ma-REE-na 
Mis 
МАУЗН- 
HAHLSS 
NAY-na-del 
NAHKHT 


viel 
‘Schlammlécher 
Schlammig 
Maultier 


Nagel 


English Pronunciation German Spelling English — 
во, 11,17,19 МАІХ nein ой, 56 ERL 

moon, 74 MIT-ahk Mittag Diesel oil, 6 КО 

north, 49 NAWR-den Norden engine oil, 64 MO-tawr-grl 


northeast, 49 nawrt-AWST-en Nordosten oil rating, 20 ERL-Lvelee-taye 


eee e, master wee, = Den Gu 
nose, 37 Na. Nase viscosity, 60. y-ik-kait  Öl-Zähigkeit 
November, 75 naw-VEM-ber November Es 

T 
mumber,19,69  TSAHL Zahl ee , 00 Funker 
Sen  МО0Мас Nome orgs CRN emt dee. 
zsm ` о зи а 


Ordnance Ре 2 
wert 0 en, HAY-ress-vafen- ` Hoeres-Waflenamt 


o 


ba-O-bahkh- Beobachtungs- 3 
plane, 80 toongsFLOOK- ` fugzeug AIN-hait Einheit 
io MAHN-tel Mantel 
observer, 27 ba-O-bahkh-ter Beobachter 
ud der Hindernisse 


awk-TAHN-tsahl  Oktanzahl® 


Кы 
—— dns pm 
officer, 23 aw-ft-SEER Offizier E нат 
Dee paper, а Papier 
mde FANE seen: j 
: amen Flier 
m es cn be, S 
GC Pessa Ga 


Quer OW as in owt, now; ai as ån aisle, ice 


English Pronunciation German Spelling 
paths, 51 PFAda Pfade 
patrol, 83 pa-TROOL-ya Patrouille 
peaches, 31 PFEER-zisho  Pfriche 
pears, 31 BEER-nen Birnen 
pencil, 42 ВАА Bleistift 
Pepper, 32 PFEF-er Pieler 
perishable, „ fe-DAYRPsh мете 
Personal Needs, 

| 2935 
Personal Services 

0-46 

i pick, 82 SHPITS-ha-ka Spitzhacke 
picture, 20 TSAISH-noong Zeichnung 
pigeon, 82 TOUB-a Taube 

` pigeon loft, a2 TOUB-en-shlahk Taubenschlag 
pillboxes, 61 BOONK-er Bunker 
pillow, 34 KISSen Kissen 
pilot, 27 Ent:  Flugzeugführer 
kee 
pineapples, 1 AH-na-nahss Ananas 
pins, 42 SHTEK-na-deln  Stecknadeln 
pistol, 78 piss-TO-la Pistole 
place, 47 AWRT Ort 
Planes, 63-64 
plane, 34,558 FLOOK-tsoyk Flugzeug 
Jagifiugreng 


fighter plane,  YAHKT-fook- 


pen 
or YA gee 


on or ow аз out, now ai as n aisle, ice 


Sager 


Bes 
observation 
plane, 80 


al 
plate, 32 
WEE 
66, 69 
pliers, 56 
plums, 31 
Police, Military, 
police station, 48 


ponton, 82 
Pontoons, 80 
Pork, 30 
porter, 45 
Potatoes, 30 


Powder, 
talcum, 43 


power plant, 48 


тегом at in out, mow; ai at å aisle, ice- пз 


be-O-bahich- 


Tm 
to 
tay PAY do- 
SE, Terpedougzeug 
Tile Teller 
віта a 
TSAHNGa DE 
LOS аа 
FELT-jendarm-  Feldgendarmeri 
рат Polizeiamt 
Freen ` Роша 
SHVIMer Petals 


— Servet 
G'PEK-trayger  Gepicktrîge, 
JanTAWReh Kinde 

KERR per-pooder  Korperpuder 


"e, ш 
GMAL-ner Gemeiner 
LOOFT-shroub-o  Luftschraube 
LEE- lila 


FOONK-¢'rayt 


FOONK-er 


FOONK-may-sha- 


FOONK-g'rayt. 
FOONK-shtel-a 


FOONK teleg-  Funktslegramm 
Siche. Sept 
hero 

Al-zen-bahn- Eisenbahs 
TEEN ya 
RAY-gen-mahn-tel 


RAHNG 


Quer от as n ош, nowi ai as insite, ice 


English Pronunciation 
raw, 32 RO 
razor, 42 ть 2ЕЕВ ab pan 
RANT 
razor Ek lingen 
Blades, 43 
receipt, 46 KVIT-cong 
receiver, HEB-rer 
ones 
ee 
region, 21 GAYG-ent 
repairs, 64 in SHTAHNT. 
Aktien 
restaurant, 29, 40 
tice, 30 
ride, 78 GVAYR 
Tideman27 SHEET 
tighe, 49 RESHTS 
river, 48, 51 FLOOSS 
road, 51, 52,53 SHTRAsa 
Roads and Trans- 
Bortatin, 52.57 
Road Signs, 86-87 
roasted, 33 
rockets, 83 
rocky, 50,54 FELzik 
or SEA, 


Germen pling 


roh 
Rasierapparat 


Rasierklingen. 


Quittung 
Hörer 


Gegend 

Instandsetzungs- 
arbeiten 

Restaurant 

Reis 

Gewehr 

Schütze 

rechts 

Fluss 

Strasse 


gebraten 
Raketen 
ES 
CG 


Oe er ow ot out, now, ni as le ce 


ns 


— — 9 2-2-3 Pronunciation German Spelling 
Rooms, 33:35 shaving cream, 43 a ZEER ут 
en TSM Zimmer Marien mat ee. 
rope, 82 ZAIL Seil sheets, 39 BET-la-ken. Bettlaken 
rough, 64 OONayden zeien shell, ув Ee pues 
maway, M  SHTART-bahn Steben Sis 79-81 
Tas 53 VA-genshpooren  Wagenspuren ship, 25 sur p 
d cargo ship, 79. FRAHKHT-shif — Frachtschift 
troopship, 81 TROOP-en-trahn- — Truppentran 

saddle, 84 ZA-tel Sattel eu pavit alt ruppentransport- 
‚safe, 78 ZISH-er Sicher (S) SN HEMT Нета 
salt, 32 ZAHLTS Salz En Ss SHNEER-zen-kel — Schnürsenkel 
sand, 82 ZAHNT Sand e od $НО0-а Schuhe 
sandy, 54 АНХ modi зены. "SC 

rde ZAHIMSS-h Samstag Enn 

scarf, 43 HAHLSS4ookh Halstuch E SHOOL-ter. 

. Siea 

scissors % SHAY Schere E" en 

‚scout, 27 SHPAY-er Späher Size and Weight, K 

screwdriver, 57 SHROUB-en-  Schraubensicher Gd 

ER за ТКО а Matrose = e 25 тан HAYR mein Herr 

searchlight, 80 SHAIN-vayr-fer. Scheinwerfer. SS Wale, 55 SCH e e 

Gu ` eae Free? en, LANKA ` CG" 

> r ЗИМА eee 
several, 72 tan mehrere W344 ZA pn 
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English 


German Spelling 


English 


socks, 43 

soldiers, 11, 12 

eer 

soup, 30 

south, 49 
southeast, 49 
southwest, 49 

spark plugs, 57 

speed Шай, 53 


spinach, 30 
splints, 39 

spoon, 32 
spotlight, 81 
springs, 51 
squadron, 25 
squash, 30 

stable, 84 

station, 12 

` bus station, 54 


railroad 
‘sation, 
48, 54 


steak, 31 


stimulant, 39 


ZAWK-en 
zawl-DA-ten. 
BAHLT 

ZOOP-a 
ZEE-den 
‘eed-AWST-en 
з VES ren 
TSINT-kayr-tsen 


HERSHST- 
s'shvin-dik-kait 


shpee-NAHT 
SHEE-nen 
LERF-el 
SHAIN-vayr-fer 
KVEL-en 
STA 
KEER-biss 
SHTAHL 
BAHN-hoaf 


AWM-nee-booss- 
dais ee 


Socken 
Soldaten. 
bald 
Suppe 
Süden 
südosten. 
südwesten 
Zündkerzen 
Höchstgeschwind- 
igkeit 
Spinat 
Schienen 
Leffel 
Scheinwerfer 
Quellen 
Staffel 
Kürbis 
Stall 
Bahnhof 
Omnibushaltestelle 


Bahnhof 


Beefsteak 
Anregungsmittel 


stomach, 37,38 MA-gen 
strawberries, 31 — AYRT-bay-ren 


strong points, 
submarine, 81 


sugar, 32 
Sunday, 74 
sunglasses, 43 


Pronunciation 


en SHTITS-poonk-ta 


QON-ter-zay- boat 
er 00-boat Ges 


TSOOK-er 
ZAWN-tahl. 
ZAWN-en-brika: 


Supplies, 56-57, 
81.82 


supply depots, 61 NAHKH-shoop- 
lager 
sweater, 43 POOL-o-ver. 
Suwitchboards and 
66-70 
switchboard, 83 SHAHLT-tish 
T 
SHVAHNTS 
SHNAI-der 
KA-kee 
PAHN-tser- 
kahmpf-va-gen 
tank craps, 62 PAHN-tser-fa-len 
tanker, 81 TAHNK shit 


Ou or ow as in out, now ai a i ai 


Erdbeeren 
Stützpunkte 


Sonntag 
Sonnenbrille 


Nachschublager 


Pullover 


Schalttisch 


Schwanz 
Schneider О, 
khaki 


Panzerkampfwagen 


Panzerfallen 
Tankschiff 
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English Pronunciation 


German Spelling 


English 


PAHN-ter- 
Wetz 

TAY 

der RAHM. 


‘tankman, 27 


tea, 32 
telegram, 70 
Telegraph, 69-70 


telegraph set, 83 tel-eg-RA-fen- 


dn КАНТ 


jone, 48,83 telay-FOAN, 
telephone, 48, Te 


shpresh-er 
FAYRN-shpresh- 
fer-mit-loong-en 
FAYRN-shpresh- 
aht 


tehay-FOAN-her- 
XI To 

Telepboning, 66-69 
teletypewriter, 83 
teat, 84 
Terrain, 47-51 
thank you, 15 DAHN-ke 
there 12 14,16 DA 
or dawrt-HIN 

FAden 

Katie 

DAWN.erss-tahk 


FAYRN-shrai-ber 
TSELT 


thread, 43 
throat, 37 
‘Thursday, 74 


Tee 
Telegramm 


Telegrafenapparat. 


Telefon, 
Fernsprecher 


Fernsprechvermitt- 
lungen 
Fernsprechamt 


Telefonhorer 


danke 
dort, 
dorthin 
Faden 
Kehle 
Donnerstag 
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Time, 73-75 
timetable, 55 
tire, 57, 64 
tire patches, 
37 


towel, 34 
town, 11, 48, 52 
train, 12 


n : 
S23 № 


trench, 62, 84 


Pronunciation 


FAR-plahn. 
Karen 
RALen-flek-en 


HOY-ta 
twa-LET-a 
twa-LET-pa-peer 


taw-MA-ten 
MAWR-gen 


TSAHN 
‘TSAHN.beer-sta 


TSAHN-pa-sta 
TSAHN-pool-fer 
VAY-bel- 
fer-bahnt 
HAHN-tookh 
AWRT-shahft 
TSOOK 


GRA-ben 


Ou er ow etis out, now ai ar 


Fahrplan 
Reifen 
Reifenflecken 


heute 
Toilette 
Toilett-Papier 


Tomaten 
morgen 
Zahn 
Zahnbürste, 


Zahnpaste 
Zahnpulver 


Knebelverband 


Handtuch 
Ortschaft. 
Zug 


Pronunciation German Spelling 
shva-DROAN Schwadron 
TROOP-en-trahn- ` Truppentransport- 
spawrcahit Е 
LAHST-krahft-va- Lastkraftwagen 
gen 
VAR-hait Wahrheit 
SHLOUKH Schlauch 
DEENSS-tahk Dienstag 
VALar REE-ben weisse Rüben 
u 
wodersbirt43 OON-ter-ħemt  Unterhemd 
undershorts, 43 00 Wer hon  Unterhosen 
uniforms, 58 OO nes laren Uniformen 
unit, 28 AIN-hait Einheit 
v 
vegetables, 31 EB as Gemüse 
vinegar, 32 ESSE Essig 


ZISHT-vai-ta 
w 


wagon, 55 FOOR-vayrk 
warship, 81 KREEKS-shif 
water, 10 улг 


VA-ser-m'lo-na 


on or ow ш im out, now a ar in aisle, ice 


Sichtweite 


Fuhrwerk 
Kriegsschiff 
Wasser 
Wassermelone 


wife, 22 


wiae, 32 
KEN 
wings, 81 
wire, 82 
barbed wire. 
st 
electric 
Wire, 82 
Wire cutters, 82 
woods, 51 
wound, 36 
wounded, 10, 36 
wrench, 57 


соот. 
DOORSH- 
g'bra-ten. 
FOYSHT 
VAISS 
FROW 
VAIN 
G'SHVA-der 


TRAHK-fesl-en 
DRAHT 
SHTA-khel-draht 


LAT-toongss-draht 


DRAHT-tsahng-a 
VAHLT 
VOON-da 
fer-VOON det 


SHROUB-en- 
shliss-el 


ou er ow atia out, mow; ai ain aisle, ice 


gut durchgebraten 


feucht 
Frau 

Wein 
Geschwader 


Tragflächen 
Draht 
Stacheldraht 


Leitungsdraht 


Drahtzange 
Wald 

Wunde 
verwundet 
Schraubenschüssel 
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English Pronunciation German Spelling Mores 
Y 
years, 28 YAra Jahre 
yellow, 60 GELP gelb 
yen 11,17,19 ҮА ja 
yesterday, 74 GEST-ern gestern 


Nores 


МИ WTA i f 


